




Secretary Kristi Noem
Department of Homeland Security
300 7th St, SW
Washington, DC 20024
USA
________________________

Madame la Secrétaire à la Sécurité intérieure,
Je vous écris pour vous faire part de ma profonde préoccupation au sujet de l’application violente et militarisée des lois relatives à l’immigration par le Service de contrôle de l’immigration et des douanes (ICE), la police des frontières et d’autres organes fédéraux dans plusieurs villes et localités des États-Unis. Ces opérations doivent cesser et toutes les violations des droits humains doivent donner lieu à une enquête et des poursuites en bonne et due forme.
J’ai appris avec consternation que, en un seul mois (janvier 2026), à la suite de l’extension des opérations de l’ICE et de la police des frontières à Minneapolis et Saint Paul, dans le Minnesota, des agents fédéraux ont:
· exécuté sommairement Renee Good, autrice et mère de famille, et Alex Pretti, infirmier en unité de soins intensifs, qui observaient activement les opérations de l’ICE et de la police des frontières;
· menacé une avocate spécialisée dans les questions d’immigration, qui était enceinte, sur le parking de son cabinet;
· pris pour cibles et placé en détention des personnes réfugiées;
· arrêté de nombreux citoyens et citoyennes des États-Unis, dont un homme sorti de force de chez lui en sous-vêtements et une femme emmenée sans que sa famille soit informée du lieu de destination;
· brisé les vitres de véhicules et arrêté les personnes à bord, dont une citoyenne américaine qui se rendait à un rendez-vous médical dans un centre prenant en charge les lésions traumatiques du cerveau;
· utilisé des grenades de désencerclement et une grenade lacrymogène à proximité d’une voiture transportant six enfants, dont un bébé de six mois; 
· soumis des localités entières au profilage racial; et
· placé un enfant de cinq ans en détention pour l’utiliser comme « appât » afin d’arrêter des membres de sa famille.
Comme vous devez le savoir, à la suite de ces actions de grande ampleur, des populations racisées vivent dans la crainte, ayant tellement peur de sortir de chez elles que des enfants en viennent à manquer l’école et qu’elles se retrouvent en insécurité alimentaire, et des personnes ont été placées en détention dans des centres où règne la violence. Il est inacceptable qu’au moins six personnes migrantes aient déjà trouvé la mort entre les mains de l’ICE en 2026, dont une pour qui il a été établi qu’elle avait été victime d’un homicide.
Je vous demande instamment de respecter vos obligations internationales en matière de droits humains et de mettre fin à la militarisation de l’application des lois dans le Minnesota et l’ensemble des États-Unis. Je vous appelle également à collaborer avec les autorités locales pour enquêter sur tous les cas de recours à la force, y compris meurtrière, contre des habitant·e·s et des manifestant·e·s et pour amener les responsables présumés à rendre des comptes. Enfin, je vous engage à faire cesser l’utilisation des expulsions et détentions massives et du profilage racial dans le cadre de l’application des lois relatives à l’immigration.
Veuillez agréer, Madame la Secrétaire à la Sécurité intérieure, l’expression de ma haute considération.
________________________
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